
'CRNA GORA
SKUPETNA CRNE GORE

Crna Gora
VLADA CRNE GORE
Broj: 08-3051/
Podgorica, 29. decembar 2014. godine

PREDSJEDNIKU SKUPSTINE CRNE GORE

PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici ad 25. decembra 2014 godine, utvrdila
je PREDLOG ZAKONA 0 DOPUNI CARINSKOG ZAKONA, koji Van) u
prilogu dostavljamo radi stavIjanja u proceduru Skup§tine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji ce udestvovati u radu Skup§tine i njenih
radnih tijela, prilkom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su dr
RADOJE ZUGIO, ministar fthansija i NOVO RADOVIO, generalni direktor
Direktorata za poreski i carinski sistem.

PREDSJEDNIK
Milo ii;iukatiovid,s.r.



itjtargivanja u

U Carinskom zakonu ("SIutbeni list RCG", br. 7/02, 38/02, 72/02, 21/03, 29/05, 68/06 i
"Slutbeni list CG", br. 21/08 i $2/13),u elanu 184 sta y 1, poslije to6ke 39 dodaju se dvije nave
take, koje glase:

H40) uvoz opreme i materifala od strane investitora, odnosno potpisnika ugovora o
izvoCenju radova sa investitorom, koji slute za izgradrly i opremanje ugostiteljskog objekta
kategoe pet i viëe zvjezdica, energetskog objekta za prolarodnju eleldriene energlje i
preradiVaakog kapetoiteta u polloptivredl;

41) uvoz pmizvoda koji se vral na osnovu UgOvorti 0 kreditu, odnosno zajmu,
zakljudenog izmecTu Cme Gore i medunarodne finansljske organizacija, odnosno druge drtave
iii treee strane u kojem se Crna Cora pojavljuje kao garant, u dijelu koji se finansira dobijenlm
novtanim sredstvima, ako je tim ugovorom predvideno do se iz dobijenih novaanitt sredstava
meet platati carinske datbine.*

Poslije stava 4 dodaje se novi stay koji glasi:

"Preradivaaki kapaciteti u poljoprivredi iz stays 1 to5ka 40 ovog lona, utvrdide se
propisom organs drtavne uprave nadletriog za poslove polOpri \trade.

Ovaj zak
erne Gore".

own 2

stupa na sna u narednog dana od da •utbenom

REOLOG

ZAKON
0 DOPUNI CARINSKOG ZAKONA

elan 1



013RAZI-02ENJE

I Ustavnl osnov za donasenje zakona

Ustavni osnov za donoSenje ovog zakona sadrian je u dlanu 16, tadka 5) Ustava Erne Gore,
kojim je utvrdeno da se zakonorn ureduju pitanja od interesa za Cmu Goru, u koje spada I
matenja koja se odnosi no carinski sistem i carinsku politiku.

II RaZIOZI za dono6enje zakona

Turistioka privreda Crne Gore zauzima kljudnu pozlelju u ukupnoj privredl. Od njene trii§ne
orijentisanosti i intenziteta promocije, atraktivnosti, nlvoa kvaliteta usluga I ukupnih prihoda, ne
zavise samo radna rnjesta i iivotni standard velikog dljela stanovni§tva, nego I dalji napredak
uoptte, kao i ekonomska snags zemlje.

Strataki ciljevi Vlade Crne Gore jesu visokokvalltetni turizam tolcorn Oltave godine, povedant
prihodl po gostu/danu, otvaranje novih radnih rnjesta I podizanje °Stag nivoa kvaliteta ±ivota.

Sektor poljoprivrecle ima vainu ulogu u ekonomiji Crne Gore, sa znadajnim udeUern u brute>
domadern prolzvodu (8% u 2013 godini, ukljudujudi 4urnarstvo i ribarstvo). Ravnornjerni razvoj
Cme Gore kao male zemlje sa svojim geografskim, zernljiinim i klimatskim speclfidnostirna
zaht ji eva jasnu ulogu poljoprivrede i znadajnu podrSku njenom razvoju.

Poljoprivreda, zajedno sa sektorom tunzma, predstavlja razvoinI i ekonomski prioritet
nacionalne ekonomije.

Energetslu sektor je takode, bez sumnje, vazan zamajac Ukupnog ekonorrIskog pa t Cieltnitug.
druetvenog razvoja evoke drlave. Kao element privredne infrastrukture, energetika predstavlja
razvojnu bazu kompletnog ekonornskog cljelovanja.

Irnajudi u vidu navedeno, a u cilju stvarahja pretpostavki za realizacijet navedenih tiljeva
predlaie se dopuna Carinskog zakona na nadirt §to to se ornoguditi Ostobadanje ad pladanja
canna na opremu i materijal koju investitori uvoze radi izgradnje i oprenlartja hotela kategonje
pet I vie zvjezdica, odnosno energetskih objekata kojl side za proizvodnju elektridne energije.

Takode, Zakonom se predla±0 oslobodenje pladanja canna na uvoz proizvoda koji se vrei na
osnovu ugovora o kreditu, odnosho zajrnu, gdje se Cma Gera javlja kao jedna Qt1 ugovomih
strana ako je naveclenim ugovororn predvideno da se lz dobijenth novdaniti sredstava made
pladati trotkovi canna,

HI Usaglaienost sa evropskim zakonodavstvom I potvrdentin
konvencljama

No postoje relevantni EU propisi.
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IV Objainjenje osnovnlh provnlh Instituta

Oian I - Ovim odredbama stvara se pravni osnov za ostvarivanje prave na oslobodenje od
plaeanja canna prilikom uvoza opreme koja slut za izgradnju i opremanje ugostiteljskog objekta
kategorije pet I vise zvjezdica, energetekog objekta za proizvodnju eIektridne energije, kao i
cpremei materljala koji slut] za lzgradnju preredivetkih kapaciteta u poljoprivredi.

Takode, Zakonom se predlaie oslobodenje ad plaeanja carine na uvoz proizvoda koji se vrei po
osnovu medunarodnog sporazuma, ako je tim sporazumom predvideno da se iz dobijenih
nov6anih sredstava neato platati troikovi canna.

elan2 - Ovom odredbom predlate se primjena navedenih rjetenja narednog dana od (Jana
objavljivanja u "Slu±benom listu erne Gore".

V Flnansljska sredstva koja je potrebno obezbijeclitl u budietu Crne Gore za
sprovodenje Zakona

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbjedivati dodatna sredstva iz budieta erne
Gore.

,,	 ,



Minis

Broj: 03/1/2-1482/2

MINISTARSTVO FINANSUA

Po gorica, 17.XII2014.

o venjskth posiove 1 evropskih inte r

Doplsom broj 04-147713/1 od 17. dlecemb
migtjenje o uskladenosti Prealaga zakona a
pravnorn tekovindrn Evropske untie, sa Øas
Posiovnike Made_

4. godlne tratili ste
timkag, zakone s

aN 1. alineja

Mahon upoznavatiJa sa adfiinorn propisa, Ministers 12 vanjskih
postova I evropskih tntegrac4a je saalasno s naveden` ni
usidadeposti propisa ipravnhrn proptslina Evropske untie.
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IZIAVA 0 USKI,ADENOSTI NACRTAPREDLOGA PROINSA CRNE GORE 5 PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIX

1LICI	 IUT1	 V IT	 1Y1	 '1	 r	 v
1. NOS	 / red
,, nagnogorskorniezIku Predlcs zakona o dopunina
•	 na en leskom estikU Proponi for the Law on Amendments to t 	 tom

2. Podaci 0 tibradle Eu propisa
j Organ drthv neupr v	 koji priprerna pro
Organ driav e uprave	 MI •

Sektor/odsjek	 Oirektorat za poreski,	 i carinskl sistem
ammo Ilte (ime, prezime, telefan, 	 Nova Radovlc,

e-mail)	 ntlivos	 1
20/245 508

.me
koniakt osoba (ime, pre I	 e, telefon,	 Mitar Baj&ta,
e-mail)	 itar.bajeetadahnif.gov,me

9

b) Prawn:is lice s javnim ovlaenjem za prterennsi sProvodenje propisa 'T

myna	 lica /

- ocitovorno lice (lane, prezirne, telefon,
e-mail)

- kontakt osoba (ime, preilme, telefon,
e-mail)

3. Ore	 driavne up rave koji Ørimjenjuju/sprovode p ropis
• 	 Organ drfavne u rave [uprava urine

4. ink *demist nacitaiptedfraga propisa a odredbama Sporeorna 9 stabOteacill I
Eyre	 uni	 I *nth dr	 le , a edne stranel erne Gore, s dru e strape (

pri	 aniu Izrnedu
)

Odredhe SSPaa seujefiropis
Glava VI PO	 lice sa radnie,-tia0 B9CarIne
I,) Stepen ispwnjenotI obveza pavedenih

L is-unav,	 ,laia. osti
'ispunjava• Th,

C) 13-83104 za dje limitho ispunjenje, odnosno rielspunjenje obaveia kb e proiillaae
S.SPa

lz navederib odreabi,

/

Ven nacrtafpred loga propisa a Programomfirlstuperde Crne Gore Evrop5koj unlil..5. PPcG i
PPCG ia period 20142010

Postal	 ot
a Kok za dorioenJe propi sa

Napomena enje Zalsoraa o dopsani Carinskog zalcona
Programomprictupanja Crne Gore Fvropsk oj---	 .

nije predvideno

4,1USIdathrect 	c	 9	 k	 )
a)GsbradettoSt s priniarnim lzvorima prava Evropske .
UFO, Ealo teed), Poittike I unutrathjee,.. Gia vb 0, Slobodno area* roba, Poslavthe
anija,	 I. 30-32 / TFEU, Partthreet Urion polici es and Internal actions, Title lt, Free movement
Chapter 1, Customs union, articles 30 -52

'	 fl	 a	 I ' Ii

1, Carinaka
of goods.

I,) Uskiadenost sa sekundarnirnime prava Eviip) eke Unile
Ne postoll odtedba sekun darnih Imre prava EU 3 k014iM bi se predlog pronto
dobljanja stepena njegove uskladenosti.

mogao uporediti ra di



c) UskladenoSt $ostaltm favor/ma prava Evropske tinge
propisa mogao uporedits radI dobIjanja stepenaNd postoJI lzvor prove EU ove vate s kogrn bi se Predlog

nJegove uskladenosti.
6.1. RazIoz1 za dJeliniltnu uskiadenost III neuskIadenost nacrta/predloga probe. Crne Gore $ pravnom
tekovinom Evropske unge I rok u kolem Je predvideno postizarde potpune usktadenosti

/

7. Ukoliko ne postoje odgevaraJud proofs] Evropsko unlit s itogrna Je potrebno obezbljeditl uskiadeno st
konstatovatl tu 4Injenlcu

/

a.	 Navestl pravne aide SavJeta Evrope I ostale Izvore medunarodnog prava korl gtene p.1 lzradl
nacrtaipredioga orolalsa

We paste e 'twirl medunarocinog prava $ kollmaje
potrebno usIdaditi predlog proptsa.

9. Navestl da II su navedentlOorl prava Evropske unge, savieta gvrope 1 ostall Izvorl medunarodnog
prove prevederd na crnogorsid NA (Ma yotte dostaVitl u prI100d)

stk da II Je n	 lo	 ropi	 0 i lejave o uskiadenostl prevederi na angleskijellk
(preyed dostavItt u proogu

Predlog zakone a do punl Carinskog zakona nutproveden na engieski
il.uaniio konsultanata u Itradl nacrtafpredlogap	 I n4lhoeo musk iadenostl
U brad',RtTTàTkpna o dopuni Carmskog zakon lo uteta konsubtanata.
PotpIs	 hi	 J.,.. okra. wag	*aka petals / minis ar veniskib posbova i evropskih,=,..Inte r c

..

Datum: 17 decumbar 2014 	 dine

1. Prevott
2. PreVOci

'noise Evropske unge
*cfla/prediloga propka na engleskom WzIku (ukoliko postop)



1.	 to	 8) nacrtafpredloga propisa

2* Naziv livora prava Evropske unijeCEDE etnaka

1.1.	 IdentWikacioni 	 broj	 izjave	 a	 usk)adenosti	 i	 datum	 utvrdvanja

....t.

3. Naziv naertafpredloga propisa Crne Gore
Na	 ogorskom jeniu Na u
Prediog	 Dna 0 dopuni Carinskog zakona Proposal-
4. Uskladenost' nakrtaiinedkna ProP8a s jivorima prava Evropske unije

a) ) ) d) e

Odredha i tekst odredbe izvora prava	 o	 e
unije (Elan, stay, Laical

C)dr
prop usa Crne )

One
anti

de 

1	 Rok za
postizatne
potpone

usidadeoosti



PREGLED ODRE F3E CARINSKOG ZAKONA KOJA SE MIJENJA

DIO VI
POVLAtdENI POSTUPCI

GLAVA 1
OSLOBODENJE OD PLAdANJA CARINE

dfan 184

Oslobodenisu od pladanja carine:

1)roba za koju je medunarodnirn ugovorom koji obavezuje Crnu Goru predvideno oslobodenje
od pladanja carine;
2)roba nekomercijalne prirode koju putnici unose sa sobom iz inostranstva u propisanoj vrsti,
vrijednosti i kolidini;
3)potiljke neznatne vrijednosti;
4) predmeti koje su domadi I Omni drtavljani staIno nastanjeni u Cmoj Gori naslijedili u
inostranstvu;
5)oprema, kotski materijali i preckneti domadinstva kap slute za opremanje studentske sobe i
pripadaju udenicima iii studentima koji dolaze na sludge u Crnu Goru I namijenjeni su njihovoj
Hanoi upotrebi tokom studiranja;
6) predmeti dornadinstva i pokloni koje pri preseljenju u Crnu Goru uvoze lice povodorn
sklapanja braka;
7)robe sadrtana 11 poeiljkama koje besplatno alju fizidka lice iz inostranstva fiziekirn licima u
Cmoj God, pod uslovom da te potiljke nijesu komercijalne prirode i da odgovaraju propisanoj
vrsti, kolidini i vrijednosti;
8)proizvodna sredstva i druga qprema koju radi obavljartja djelatnosti u Grnu Goru uvoze Ilea
koja su u driavi u kojoj su prethodno boravila obavljala tu djelatnost najmanje 12 mjeseci;
9) poljopdvredni proizvodi, plodovi ratarstva, stodarstva, tumarstva, uzgoja ribe I pdelarstva
dobijeni na imanjima koje poljoprivrednI prolzvodadi iz Qme Gore posjeduju u pogranienorn
pojasu susjedne drtave i piiplod i drugi prolzvocll koje doblju ad stoke koju imaju na tim
posjedima zbog poljskih radova, ispate dl zimovanja;
10)sjeme, vjettadka dubriva i prolzvodi za obradivanje zetnlje i usjeva namllenjeni upotrebi na
imanjIma u pogranidnorn pojasu Cme Gore koja posjeduju poljopdvredni proizvodadi iz
susjedne driave;
11)predmeti domatinstva koje pri preseljenju u Crnu Goru uvoze fizioka lica koja su prethodno
u drugoj driavi boravila neprekidno najmanje 12 mjeseci, pod uslovom da su u vlasnittvu tih lice
i da su koriteeni pdje preseljenja najmanje test mjeseci, a uvoz tlh predmeta as mote obaviti u
roku od 12 mjeseci od (Jana preseljenja, koll se zbog posebnih okolnosti mote produtIti;
12)obrazovni, naudni i kulturni materijal, kaoinaudni instnimenti i aparature;
13)robe koja direktno sluti za obavljanje muzejske, arhivske, restauratorske, knjitevne, likovne,
muzidko scenske i filmske djelatnosti, a na osnovu mitljenja nadletnog mInistarstva;
14)terapeutske supstance Ijudskog porijekla i reagensi za utvrdivanje krvnih grupa I vrsta tkiva;
15)instrutnenti I aparati za medicinska istrativanja, dijagnostiku ih lijedenje;
16)referentne supstance za kontrolu kvaliteta medicinskih proizvoda;
17)farmaceutski proizvodi koji se koriste na medunarodnIm sportskim dogadajima;
18)roba koja zadovoljava osnovne ljudske potrebe, kao to su: hrana, ljekovi, odjeda, obuda,
postelyna, higijenske potrepttine i slidno, koju radi besplatne podjele ugrotenim licima i trtvama
prirodnih i drugih katastrofa uvoze registrovane humanitarne I dobrotvorne organizacije i



ustanove, kao I oprema koja se besplatno Salje iz inostranstva tim organizacijaMa i ustanovama
u svrhu zadovoljavanja njihovih operativnih potreba i ostvarivanja njihovih humanitarnih ciljeva.
Oslobodenje od pladanja carine ne odnosi se na alkohol I alkoholna Oda, duvanske proizvode i
motoma vozila, osim vozila prve pomodi;
19)predmeti koji su posebno izradeni i prilagodeni za lidnu upotrebu, obrazovanje, kulturnu,
socijalnu, profesionalnu I drugu rehabilitaciju flea sa invaliditetom, kada ih uvoze flea sa
invaliditetom neposredno za svoje Ilene potrebe, odnosno ustanove fl organizacije registrovane
za prulanje pomod i rehabilitaciju tih Ilea;
20)odlikovanja i priznanja dobijena u okviru medunarodnih dogadaja i pokloni primljeni u okviru
medunarodnih odnosa;
21)predmeti koji se uvoze u svrhu promocije trgovine - uzorci robe zanemartave vrijednosti,
ttampani j reklamni materijal i proizvodi koji se koriste dl konzumiraju na sajmovima di slidnim
dogadajima;
22)roba koja se uvozi za potrebe ispitivanja, analize testiranja u svrhu utvrdivanja i provjere
njenog sastava, kvaliteta di tehnidkih karakteristika, a za potrebe informisanja iii industrijskog
trgovadkog istrativanja;
23)ligovi, robne marke, patenti, model', nacrti i prateda dokumentacija, kao i obrasci is
priznavanje izuma, patenata, inovacija i stiono, koji se dostavljaju nadletnim tijelima za za9titu
autorskog i prava industrijske svoline;
24)dokumenti namijenjeni informisanju turista;
25)razni dokumenti, isprave, obrasci, itatripani materijali, broture, zapisi i pismonosne potiljke;
26)pomodni materijali za slaganje i zaStitu robe tokom transporta;
27)stelja, stodna i drugs hrana bib koje vrste is potrebe transports tivotinja;
28) gorivo i mazivo sadriano u rezervoarima drurnskih motornih vozila i specijalnim
kontejnerima;
29)materijali is izgradnju, odriavanje ill ukraSavanje spomenika iii groblja trtava rata;
30)kovdezi $ umrlim osobama, ume s pepelom umrlih osoba, clad°, vijenci i drugi uobidajeni
ukrasni pogrebni predmeti;
31)oprema za preventivu i ga9enje poiara;
32)robs koja se koristi za obnavu, odriavanje i restauraciju zaetidenih spo ertika kutture a na
osnovu trti9ljenja nactletnog organa;
33)tivotinje za labaratoriju I biolo9ke iii hemijske supstance za istrativanje;
34)roba koja je u obliku donacije data ustanovama iz oblasti kulture i drugim neprofitnim
pravnim licima u kulturi, samostalnim umjetnicima di umjetnicima za obavljanje njihove
djelatnosti, a na osnovu mitljenja nadletnog ministarstva;
35)robs koju kao sopshmna djela iz inostranstva unesu naudnici, knjitevnici I umjetnici;
36)roba koja se unosi kao ulog stranog ulagada u skladu sa posebnim zakonotil;
37)oprema koju uvoze drtavni organi za obavljanje svoje djelatnosti, koja se ne proizvodi u
Crnoj God;
38)robs koja se prodaje u slobodnim carinskim prodmicama;
39)automobili koje u svrhu Hone upotrebe uvoze Ilea sa invaliditetom sa 100% tjelesnog
ottedenja III s najmanje 80% tjelesnog ottedenja funkcija ongana za kretanje.
Roba, odnosno predmeti iz stave 1 ovog dlana stavljeni u slobodan promet uz oslobodenje od
pladanja carine, pod carinskim su nadzorom, pa se, bsim ako iz svrhe i nadina vpotrebe robe,
odnosno predmeta proiziazi neophodnost njihovog davanja drugome na Upotrebu, ne smiju
prodavati iii otudivati po drugoj osnovi, davati drugorne na upotrebu, zalog, najam, koristiti u
druge svrhe in predati kao osiguranje is druge obaveze, bez prethodnog obavje9tavanja
nadletne carinarnice i pladanja carine, i to
a) za robu, odnosno predmete iz stava 1 tad. 6, 8 i 11 ovog alana, do isteka roka od 12 mjeseci
od dana kada su pugteni u slobodan prornet,

•



b) za drugu robu, odnosno predmete iz stava 1 ovog dans, osim za predmete lz tadke 4 istog
stava, do isteka roka ad tri godine ad dana stavljanja u slobodan promet cairn ako
meCtunarodnim sporazumom iii drugim propisima nije utvrneri poseban rok.
Svako postupanje sa robom, odnosno predmetirna na natin z stava 2 ovog alana povladi za
sobom pladanje carine pa stopi koja as primjenjuje na dan tog postupanja, na osnovu vrste robe
i carinske vrijednosti koju je na taj dan utvrdila ib prlhvatila carinarnica.
Uslove I postupak za ostvarivanje prava na oslobodenje ad pladanja canna, kao I ogranidenja u
pogIedu raspolaganja robom, odnosno predmetima oslobodenim od pIadanja carine iz at 1 i 2
ovog dlana propisuje Vlada.
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